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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

י1 וַיְהִ֣
そして–あった
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
〜のとき

נִשְׁמַע֣
聞かれた
H8085

ט לְסַנְבַלַּ֣
サンバラテと
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
トビヤと
H2900

שֶׁם וּלְגֶ֨
そして–ゲシェムと
H1654

י עַרְבִ֜ הָֽ
アラブ人の

וּלְיֶתֶ֣ר
そして–残りの

ינוּ יְבֵ֗ אֹֽ
私たちの–敵たちに
H0341

י כִּ֤
〜ということを

֙ בָנִי֙תִי
私が–建てた
H1129

אֶת־
〜を
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
城壁を
H2346

וְלאֹ־
そして–残っていない
H3808

נ֥וֹתַר
残っていない
H3498

הּ בָּ֖
そこに

רֶץ פָּ֑
破れ口が
H6556

גַּם֚
ただし
H1571

עַד־
〜まで
H5704

הָעֵת֣
その–時
H6256

יא הַהִ֔
その
H1931

דְּלָת֖וֹת
扉は

לאֹ־
まだ–取り付けていなかった
H3808

דְתִּי הֶעֱמַ֥
取り付けていなかった
H5975

ים׃ בַשְּׁעָרִֽ
門に
H8179

サンバラテ、トビヤ、アラビヤびとガシムおよびその他のわれわれの敵は、わたしが城壁を築き終って、一つの破れも
残らないと聞いた。（しかしその時にはまだ門のとびらをつけていなかったのである。）

ח2 וַיִּשְׁלַ֨
そこで–送った
H7971

ט סַנְבַלַּ֤
サンバラテと
H5571

וְגֶשֶׁ֙ם֙
ゲシェムが
H1654

אֵלַי֣
私に
H0413

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

ה לְכָ֞
来い
H3212

ה וָּעֲדָ֥ וְנִֽ
そして–会おう
H3259

ו יַחְדָּ֛
共に

ים בַּכְּפִירִ֖
ケフィリムで

בְּבִקְעַת֣
オノの–平野で
H1237

אוֹנ֑וֹ
オノの
H0207

וְהֵמָּ֙ה֙
しかし–彼らは
H1992

ים שְׁבִ֔ חֹֽ
たくらんでいた
H2803

לַעֲשׂ֥וֹת
行うことを

י לִ֖
私に

ה׃ רָעָֽ
害を

そこでサンバラテとガシムはわたしに使者をつかわして言った、「さあ、われわれはオノの平野にある一つの村で会見
しよう」と。彼らはわたしに危害を加えようと考えていたのである。

ה3 וָאֶשְׁלְחָ֨
そこで–私は–送った
H7971

עֲלֵיהֶ֤ם
彼らに

מַלְאָכִים֙
使者を
H4397

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

מְלָאכָה֤
大きな–仕事を
H4399

גְדוֹלָה֙
大きな

אֲנִי֣
私は
H0589

ה עֹשֶׂ֔
している

א ֹ֥ וְל
そして–できない
H3808

אוּכַ֖ל
できない
H3201

לָרֶ֑דֶת
下りて行くことが
H3381

לָמָּ֣ה
なぜ
H4100

ת תִשְׁבַּ֤
止まるのか

הַמְּלָאכָה֙
この–仕事が
H4399

ר כַּאֲשֶׁ֣
〜のとき

הָ אַרְפֶּ֔
私が–手を–離して
H7503

י וְיָרַדְתִּ֖
そして–下りて行くのか
H3381

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
あなたがたの–もとへ
H0413

それでわたしは彼らに使者をつかわして言わせた、「わたしは大いなる工事をしているから下って行くことはできな
い。どうしてこの工事をさしおいて、あなたがたの所へ下って行き、その間、工事をやめることができようか」。

וַיִּשְׁלְח֥ו4ּ
そして–送った
H7971

אֵלַי֛
私に
H0413

כַּדָּבָ֥ר
この–言葉の–とおりに
H1697

הַזֶּ֖ה
この
H2088

ע אַרְבַּ֣
四
H0702

ים פְּעָמִ֑
回も
H6471

יב וָאָשִׁ֥
そして–私は–答えた
H7725

ם אוֹתָ֖
彼らに
H0853

כַּדָּבָ֥ר
この–言葉の–とおりに
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

ס
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彼らは四度までこのようにわたしに人をつかわしたが、わたしは同じように彼らに答えた。

וַיִּשְׁלַח5֩
そして–送った
H7971

י אֵלַ֨
私に
H0413

ט סַנְבַלַּ֜
サンバラテが
H5571

כַּדָּבָ֥ר
この–言葉の–とおりに
H1697

הַזֶּ֛ה
この
H2088

עַם פַּ֥
五
H6471

ית חֲמִישִׁ֖
回目に
H2549

ת־ אֶֽ
〜を
H0853

נַעֲר֑וֹ
彼の–部下を
H5288

וְאִגֶּ֥רֶת
そして–書簡を
H0107

פְּתוּחָ֖ה
開いた

בְּיָדֽוֹ׃
その–手に
H3027

ところが、サンバラテは五度目にそのしもべを前のようにわたしにつかわした。その手には開封の手紙を携えていた。

כָּת֣וּב6
書かれていた
H3789

הּ בָּ֗
その中に

בַּגּוֹיִ֤ם
諸国民の–中で

נִשְׁמָע֙
聞かれている
H8085

וְגַשְׁמ֣וּ
そして–ガシュムが
H1654

ר אֹמֵ֔
言っている
H0559

ה אַתָּ֤
あなたと

וְהַיְּהוּדִים֙
そして–ユダヤ人たちは
H3064

חֹשְׁבִ֣ים
たくらんでいる
H2803

לִמְר֔וֹד
反逆することを
H4775

עַל־
それ–ゆえに

ן כֵּ֛
それゆえに

ה אַתָּ֥
あなたは

בוֹנֶה֖
建てている
H1129

הַחוֹמָה֑
城壁を
H2346

ה וְאַתָּ֗
そして–あなたは

הֹוֶה֤
なろうとしている

לָהֶם֙
彼らの

לֶךְ לְמֶ֔
王に
H4428

ים כַּדְּבָרִ֖
これらの–言葉の–とおりに
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
これらの
H0428

その中に次のようにしるしてあった、「諸国民の間に言い伝えられ、またガシムも言っているが、あなたはユダヤ人と
共に反乱を企て、これがために城壁を築いている。またその言うところによれば、あなたは彼らの王になろうとしてい
る。

וְגַם־7
そして–また
H1571

ים נְבִיאִ֡
預言者たちを
H5030

הֶעֱמַדְ֣תָּ
立てた
H5975

֩ לִקְראֹ
宣言するために
H7121

יךָ עָלֶ֨
あなたに–ついて

ם ירוּשָׁלִַ֜ בִֽ
エルサレムで
H3389

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

מֶלֶ֚ךְ
王がいる
H4428

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
ユダに
H3063

וְעַתָּה֙
そこで–今
H6258

יִשָּׁמַע֣
聞かれるだろう
H8085

לֶךְ לַמֶּ֔
王に
H4428

ים כַּדְּבָרִ֣
これらの–言葉の–とおりに
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
これらの
H0428

ה וְעַתָּ֣
そこで–今
H6258

ה לְכָ֔
来い
H3212

וָּעֲצָ֖ה וְנִֽ
そして–共に–相談しよう
H3289

ו׃ יַחְדָּֽ
共に

ס
セラー

またあなたは預言者を立てて、あなたのことをエルサレムにのべ伝えさせ、『ユダに王がある』と言わせているが、そ
のことはこの言葉のとおり王に聞えるでしょう。それゆえ、今おいでなさい。われわれは共に相談しましょう」。

וָאֶשְׁלְחָ֤ה8
そこで–私は–送った
H7971

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

א ֹ֤ ל
そのようなことは–ない
H3808

הְיָה֙ נִֽ
ない
H1961

ים כַּדְּבָרִ֣
これらの–言葉の–とおりのことは
H1697

לֶּה הָאֵ֔
これらの
H0428

ר אֲשֶׁ֖
〜の

ה אַתָּ֣
あなたが

אוֹמֵר֑
言っている
H0559

י כִּ֥
なぜなら

לִּבְּךָ֖ מִֽ
あなたの–心から

ה אַתָּ֥
あなたが

אם׃   בוֹדָֽ
でっち上げている
H0908

そこでわたしは彼に人をつかわして言わせた、「あなたの言うようなことはしていません。あなたはそれを自分の心か
ら造り出したのです」と。

י9 כִּ֣
なぜなら

ם כֻלָּ֗
彼ら–皆が
H3605

ים מְיָֽרְאִ֤
恐れさせようとしていた
H3372

֙ אוֹתָנ֙וּ
私たちを
H0853

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

יִרְפּ֧וּ
弱るだろう
H7503

יְדֵיהֶ֛ם
彼らの–手が
H3027

מִן־
〜から

הַמְּלָאכָ֖ה
工事から
H4399

א ֹ֣ וְל
そして–なされないだろう
H3808

ה תֵעָשֶׂ֑
なされないだろう

ה וְעַתָּ֖
そこで–今
H6258

חַזֵּ֥ק
強めてください
H2388

אֶת־
〜を
H0853

י׃ יָדָֽ
私の–手を
H3027
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彼らはみな「彼らの手が弱って工事をやめるようになれば、工事は成就しないだろう」と考えて、われわれをおどそう
としたのである。しかし神よ、どうぞいまわたしの手を強めてください。

וַאֲנִי־10
そして–私は
H0589

אתִי בָ֗
行った
H0935

ית בֵּ֣
家へ

עְיָה֧ ׁמַֽ שְֽ
シェマヤの
H8098

בֶן־
息子の

דְּלָיָה֛
デラヤの
H1806

בֶּן־
息子の

יטַבְאֵ֖ל מְהֵֽ
メヘタブエルの
H4105

וְה֣וּא
そして–彼は
H1931

עָצ֑וּר
閉じこもっていた
H6113

אמֶר וַיֹּ֡
すると–言った
H0559

נִוָּעֵד֩
会おう
H3259

אֶל־
〜で
H0413

ית בֵּ֨
神の–家で

ים הָאֱלֹהִ֜
神の
H0430

אֶל־
〜の–中で
H0413

תּ֣וֹךְ
中で
H8432

ל הֵיכָ֗ הַֽ
神殿の
H1964

וְנִסְגְּרָה֙
そして–閉めよう
H5462

דַּלְת֣וֹת
扉を

ל הַהֵיכָ֔
神殿の
H1964

כִּ֚י
なぜなら

בָּאִ֣ים
来る
H0935

לְהָרְגֶ֔ךָ
あなたを–殺すために
H2026

וְלַ֖יְלָה
そして–夜に
H3915

ים בָּאִ֥
来る
H0935

לְהָרְגֶֽךָ׃
あなたを–殺すために
H2026

さてわたしはメヘタベルの子デラヤの子シマヤの家に行ったところ、彼は閉じこもっていて言った、「われわれは神の
宮すなわち神殿の中で会合し、神殿の戸を閉じておきましょう。彼らはあなたを殺そうとして来るからです。きっと夜
のうちにあなたを殺そうとして来るでしょう」。

ה11 וָאֹמְרָ֗
そこで–私は–言った
H0559

ישׁ הַאִ֤
私のような–人が
H0376

֙ כָּמוֹ֙נִי
私のような
H3644

ח יִבְרָ֔
逃げるだろうか
H1272

י וּמִ֥
そして–誰が
H4310

כָמ֛וֹנִי
私のような–者で
H3644

אֲשֶׁר־
〜する

יָב֥וֹא
入るだろうか
H0935

אֶל־
〜に
H0413

הַהֵיכָ֖ל
神殿に
H1964

וָחָי֑
そして–生きるだろうか
H2425

א ֹ֖ ל
入らない
H3808

אָבֽוֹא׃
入らない
H0935

わたしは言った、「わたしのような者がどうして逃げられよう。わたしのような者でだれが神殿にはいって命を全うす
ることができよう。わたしははいらない」。

ירָה12 וָאַכִּ֕
そして–私は–見抜いた

וְהִנֵּ֥ה
そして–見よ
H2009

א־ ֹֽ ל
それは–なかった
H3808

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

שְׁלָח֑וֹ
遣わしたのでは–なかった
H7971

י כִּ֤
なぜなら

הַנְּבוּאָה֙
この–預言を
H5016

ר דִּבֶּ֣
語ったのは
H1696

י עָלַ֔
私に–対して

וְטוֹבִיָּ֥ה
トビヤと
H2900

ט וְסַנְבַלַּ֖
そして–サンバラテが
H5571

שְׂכָרֽוֹ׃
雇ったのだ

わたしは悟った。神が彼をつかわされたのではない。彼がわたしにむかってこの預言を伝えたのは、トビヤとサンバラ
テが彼を買収したためである。

לְמַ֤עַן13
〜の–ために
H4616

שָׂכוּר֙
雇われた

ה֔וּא
彼は
H1931

עַן־ לְמַֽ
〜の–ために
H4616

א אִירָ֥
私が–恐れて
H3372

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
そして–そのように–行い

ן כֵּ֖
そのように

וְחָטָא֑תִי
そして–罪を–犯し
H2398

וְהָיָה֤
そして–なるように
H1961

לָהֶם֙
彼らに
H1992

ם לְשֵׁ֣
悪い–評判の
H8034

ע רָ֔
悪い

עַן לְמַ֖
〜の–ために
H4616

רְפֽוּנִי׃ יְחָֽ
私を–そしるために

פ
ペー

彼が買収されたのはこの事のためである。すなわちわたしを恐れさせ、わたしにこのようにさせて、罪を犯させ、わた
しに悪名をきせて侮辱するためであった。
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זָכְרָ֧ה14
覚えてください
H2142

אֱלֹהַ֛י
私の–神よ
H0430

לְטוֹבִיָּ֥ה
トビヤと
H2900

ט וּלְסַנְבַלַּ֖
そして–サンバラテのことを
H5571

יו כְּמַעֲשָׂ֣
その–行いに–応じて
H4639

אֵלֶּ֑ה
これらの
H0428

וְגַ֨ם
そして–また
H1571

לְנוֹעַדְיָה֤
ノアデヤと
H5129

הַנְּבִיאָה֙
女預言者の
H5031

וּלְיֶתֶ֣ר
そして–残りの

ים הַנְּבִיאִ֔
預言者たちのことを
H5030

ר אֲשֶׁ֥
〜の

הָי֖וּ
いた
H1961

ים מְיָֽרְאִ֥
恐れさせようとしていた
H3372

י׃ אוֹתִֽ
私を
H0853

わが神よ、トビヤ、サンバラテおよび女預言者ノアデヤならびにその他の預言者など、すべてわたしを恐れさせようと
する者たちをおぼえて、彼らが行ったこれらのわざに報いてください。

וַתִּשְׁלַם15֙
そして–完成した

ה חוֹמָ֔ הַֽ
城壁が
H2346

ים בְּעֶשְׂרִ֥
二十
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֖
そして–五
H2568

לֶאֱל֑וּל
エルルの–月の
H0435

ים לַחֲמִשִּׁ֥
五十
H2572

וּשְׁנַיִ֖ם
そして–二
H8147

יֽוֹם׃
日で
H3117

פ
ペー

こうして城壁は五十二日を経て、エルルの月の二十五日に完成した。

י16 וַיְהִ֗
そして–あった
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
〜のとき

֙ ׁמְעוּ שָֽ
聞いた
H8085

כָּל־
すべての
H3605

ינוּ א֣וֹיְבֵ֔
私たちの–敵が
H0341

רְא֗וּ וַיִּֽ
すると–恐れた
H7200

כָּל־
すべての
H3605

הַגּוֹיִם֙
周囲の–異邦人は

ר אֲשֶׁ֣
〜の

ינוּ יבֹתֵ֔ סְבִֽ
私たちの–周囲の
H5439

וַיִּפְּל֥וּ
そして–落ちた
H5307

ד מְאֹ֖
非常に
H3966

בְּעֵינֵיהֶם֑
彼らの–目に

וַיֵּ֣דְע֔וּ
そして–知った
H3045

כִּ֚י
〜ということを

מֵאֵת֣
〜から
H0854

ינוּ אֱלֹהֵ֔
私たちの–神から
H0430

ה נֶעֶשְׂתָ֖
成し遂げられた

הַמְּלָאכָ֥ה
この–工事が
H4399

את׃ הַזֹּֽ
この
H2063

われわれの敵が皆これを聞いた時、われわれの周囲の異邦人はみな恐れ、大いに面目を失った。彼らはこの工事が、わ
れわれの神の助けによって成就したことを悟ったからである。

׀גַּ֣ם 17
また
H1571

ים בַּיָּמִ֣
その–日々に
H3117

ם הָהֵ֗
その
H1992

ים מַרְבִּ֞
多く–送っていた

י חֹרֵ֤
ユダの–貴族たちは
H2715

יְהוּדָה֙
ユダの
H3063

ם תֵיהֶ֔ אִגְּרֹ֣
彼らの–手紙を
H0107

הוֹלְכ֖וֹת
送っていた
H1980

עַל־
〜に

טוֹבִיָּ֑ה
トビヤに
H2900

ר וַאֲשֶׁ֥
そして–〜の

לְטוֹבִיָּ֖ה
トビヤからの
H2900

בָּא֥וֹת
来ていた
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
彼らの–もとへ
H0413

またそのころ、ユダの尊い人々は多くの手紙をトビヤに送った。トビヤの手紙もまた彼らにきた。

כִּי־18
なぜなら

ים רַבִּ֣
多くの

ה יהוּדָ֗ בִּֽ
ユダには
H3063

בַּעֲלֵי֤
誓約の
H1167

שְׁבוּעָה֙
誓約を
H7621

ל֔וֹ
彼に–Āんだ者がいた

כִּי־
なぜなら

ן חָתָ֥
婿戴
H2860

ה֖וּא
彼は
H1931

לִשְׁכַנְיָה֣
シェāĂヤの
H7935

בֶן־
息子の

אָרַ֑ח
アラăの
H0733

יהוֹחָנָן֣ וִֽ
そして–ĄąĆンは
H3076

בְּנ֔וֹ
彼の–息子は

ח לָקַ֕
ćった
H3947

אֶת־
〜を
H0853

בַּת־
Ĉを
H1323

ם מְשֻׁלָּ֖
メシュラムの
H4918

ן בֶּ֥
息子の

רֶכְיָֽה׃ בֶּֽ
ベレĉヤの
H1296

トビヤはアラの子シāĂヤのĊであったので、ユダのうちの多くの者が彼と誓いを立てていたからである。トビヤの子
ĄąĆンもベレĉヤの子メシュラムのĈをċにめとった。
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גַּ֣ם19
また
H1571

יו טוֹבֹתָ֗
彼の–Č行を

הָי֤וּ
語っていた
H1961

אֹמְרִים֙
語っていた
H0559

י לְפָנַ֔
私の–前で
H6440

י וּדְבָרַ֕
そして–私の–言葉を
H1697

הָי֥וּ
čち出していた
H1961

ים מוֹצִיאִ֖
čち出していた
H3318

ל֑וֹ
彼に

אִגְּר֛וֹת
手紙を
H0107

שָׁלַ֥ח
送った
H7971

טוֹבִיָּ֖ה
トビヤは
H2900

נִי׃ לְיָֽרְאֵֽ
私を–恐れさせるために
H3372

彼らはまたトビヤのČ行をわたしの前に語り、またわたしの言葉を彼に伝えた。トビヤはたびたび手紙を送って、わた
しを恐れさせようとした。

https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm

